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»/. előfizetések és a  lap szét küldésére 
to tó  felszólam 'H tok inlézendók.

lAmicus personae inimicus rei.
A z  ú gy n ev eze tt  n ag y  idők s n a g y  em 

berek  k orszak át csak  e lbeszélés, k ön yvek  
s  régi h írlap o k  után ism erem , m ert az a 
szép idő, az az ara n y k orszak , m eg elő zte  
születésem et. D e  m intha eg yü tt éltem  vo ln a 
am a k o rszak o t, ann yira tanulm ányoztam  a 
je le n  napjaival.

A z  o rszá g g yű lésen  m ost v ita to tt p a 
rag ra fu so k  tárg yalásáb a  bo csátk o zn i nem 
felad ato m , nem helyesli azokat sen ki, m ég 
a  kik m ellette  szavazn ak sem , —  d e nem 
tag ad h ato m , h o g y  a  m ily fon tosnak tűn
nek fel elő ttem  a  k érdéses szakaszok, le g 
a lá b b  is annál e litélend őbbn ek tetszik  elő t
te n a h a n g , m elylyel tárgyaltatik

N álunk m ag yaro kn ál nem v o lt szo k á s
ban ez a  tónus m ely ma a h o n atyák  közt 
divatozik, s m ely h o g y  nem h elyes, tanú
sítja az is, m ennyire kapnak rajta mind a 
h írlap ok, mind a  képviselők  azon része, 
m ely e h a n g o t honossá te tte , ha valahol 
a külföldön g yű lé sek  alkalm ával b o trá n yo s 
je le n e te k  történnek. —  É s p ed ig  v é rs z e 
m et kapni szom szédaink hibáin s  azo kk al 
igazolni saját m agaviseletün k et, szerintem  
nem m agyar, nem  hazafi tulajdon.

T ek in tsü n k  vissza a  n em rég  m últra, 
azon  id őkre, hol nem kitűnni v á g y  és g y ű 
lö lk ö dés, d e  igaz hazafi a g g o d alo m  s va-

| lódi honszeretet éb reszté  fel a szenve 'é- 
lyek et. s e g y  K ossuth  L a jo s ellen ftlszól- 
lalt s k ön yvet is irt e g y  Széch en yi István 
gró f, s felszólalt külön k ön yvb en  e kettő  
között eszm ék et cserélve, e g y  báró Eötvös 
József, s irata ik , b eszéd eik  e g é sz  nem zetet 
lángoló  hazafiságra buzditá, —  «a m e g g y ő 
ződések, a  vélem ények m ego szo ltak , e g y ik  
párt is a nv-sik is külön zászlót len g etett, 
—  de tisztelette l viselteték  egym ás iránt 
a k ét párt. és sem  a  főrendi háznál, hol 
a szen vedélyes W esse lé n yi M iklós báró 
vo lt az e g y ik  szó vivő , sem  az alsó  háznál 
sértő, m ű veltség  ellenes k ife jezések  nem 
h an gzo ttak  fel, —  m ert tem plom  vo lt a k 
k o r  az országháza. hol a haza érd eke s 
nem szem élyeskedő  gyű lö lkö d és vo lt az 
irán yad ó .

N em  tagadhatni, h o g y  a  m últban is 
hallatszának hellyel-köz/.el a  g u n yo r és élez 
szavai, d e  az a g ú n y  és élez szellem dus 
vo lt és nem sértő , az a g u n yo r és élez a 
lángelm ék szikrá iként ra g y o g ta k , bám u
latra ra g a d v a  m ulattattak, a nélkül, h o g y  
a  porba rántanák azt, ki ellen irá n yo zva 
voltak

Ma a h onatyák  a  szónoklatok  közbe 
k iabálnak, mint va lam ely  perversu s nebuló, 
s ezt szellem i szikráknak látszanak tekin 
teni, mi fájdalom , koru nk sz eg én y ség ét 
tünteti fel, —  m inden eszk öze -a tám ad ás

nak e lfo g a d h a tó  szem eik  elő tt, csak  sért
sen s bántson. -  H iszen vannak ma is 
e g y e s  nem es k iv éte lek , kik n ézeteik et, 
szent m eggyőző d ésü k et, nyíltan m erik m on
dani, s azt az érv ek  sú lyával tám o gatják , 
nem  a szem ély elleni k ifakadással, kik elő tt 
eg yetlen  érdek  ; a haza ja v a , a nem zet 
jö v ő je  s m éltatlannak találják a  feg y v ert, 
m elylyel igen  sokan  vag d a ló zn ak , jo b b ra  
balra szúrnak és sérten ek, s nem go n d o l
já k  m eg, h o gy a vidék  e lő tt  az országhá- 
zát alázzák le , m elynek falai k özött nem 
volna szabad első so rb an  a  fékezhetetlen  
indulatok szavait hangoztatn i.

N a g y  em berek  terem tik  a  n ag y  illő
k e t;  n ag y  tulajdonok a  n ag y  g y ő ze lm e k  
alkotói. Ki nem csak szen v ed ély eit, d e  nyel 
vét sem  k ép es fékezni, az ne rem éljen d i
ad alokat, az p illanatokra lehet népszerű, 
de a lig  han gzan ak  el szavai, hatásuk el 
p á ro lo g  mint a  füst, csupán a salak marad 

| m eg, m ellyel az o rszá g h áz falait beíecs- 
I kendezé.

N em es m odorral, m agaszto s érzelm ek 
kel küzdeni a nem zet szent érd ek ei m el
lett, az lenne a ho n atyák  h ivatása, —  s á r 
ral dobálni tudnak az utczán is, —  ez m él
tatlan fe g y v e r  azo k  kezeiben, kik tö rv é
nyeinket a lk otják , kik védeni vannak h i
vatva nyelvünket, ifjúságunkat s a  hazát 
minden tám adások ellen.

T Á  R C  Z  A.
Születésnapodra.

A kikelet hajnal púján.
A szop tavasz kezdeten,
A mely ad ta  élted napját : 
Léjív ildviiy. egyetlenem !

É lted  legyen mindig tavasz,
S szedjed a  szép líra itokat,
S h a  hú érne, találj v igaszt: 
E nyhítse  az t választoltad! 

Fttlm ilénck hájdalai 
Boldogságod zuniredi-zze,
S mindezekből juttass n e k i: 
K i né lkü led  nem é lhetuel

Tavasz-panasz.
Márcziits van, a forgó szél kel, 
Szállong benn a  m elledtt pehely ; 
E gy nap szór ránk  de rű t, havat, 
Az idő is karnevált ta rt .
Fölfelé a Duna mentén 
Bevetlek a  maguk ren d jé n ;
Tej, sör, kvárgli. s olyan é n e k !
S az idő ne bomolnék m eg? 
Zöldit* fűt, fát. siess tava*/,
Spin Hot is bőven takaszsz ;
T isza  partján az uj népség 
N yelve szerint táplálkozzék!

Falusi leány fogadása.
Édi-e .ínyám elhiszi e,
Hogy sohasem megyek te rjhe?

A szeretőm katona  lesz,
S mire megjön m ár német lesz.

Édes anyám  stb .
Hol van ma a m agyar je lien?
Csak betyár, dubai ta rts  tneg?!

É des anyem stb.
M ert a  szivein igaz magyar,
Becsületest, magyar ak a r!

É des anyám elbiszi-e,
Hogy sohasem megyek férjbe ?
Nem jó  ma feleség lenni,
Fiukat inasnak nevelni.

Falvy János.

R a j z o k  a m ú l t b ó l .
(Folytatás és vége.)

Erdélyi élénken festé előttünk, mennyire föl 
van lázadva a fiatalság a szerencsétlen, kevéssel 
előbb oly ünnepelt asszony ellen; —  clmondá. 
hofry ismerősei nem k-'szöntik, hanem ha talál
koznak vele az utczán, fejőket cKorditva, a r . s;k 
oldalra sietnek.

|?gy szóval a közvélemény elitélte a nőt, ki 
Petőfit oly hamar elfelejthető . . .

Való lehet mindez? —  kérdém önmagámtól 
valóságos lazas nyugtalansággal.

Csak találkoznám valahol Petőimével. — 
hogy fejtené meg ő maga ez iszonyú talányt, 
hogy igazolná magát legalább előttem, ki oly .ro
most mentettem volna Petőfi imádása tárgyat, ha 
csak egy szalmaszálnyi mentő okot találhattam

De talán csak látszat az egész lérjhczmenc-

tel, talán épen Petőfi biztossága kívánja úgy, 
hogy neje c lépése tévútra vezesse az üldözőket, 
igazolja férje halala hírét, s ne nyomozzák, ne 
kutassak többé hollétét.

Olyan jól esett nekem e gondolat, melyet 
alig maradtunk magunkra, siettem Sándorommal 
közölni ; szinte megkönnyebbedtem, s mind inkább 
hitegettem magamat, hogy a dolog bizonyosan 
úgy lehet, s a legmelegebb részvétet kezdem 
Szondiey Júlia iránt érezni, ki ily megható önfel
áldozásra kész férje iránti szeretetböl.

Férjem szomorú mosolylyal hallgatta mind 
élénkebb föltevésemet e részben, nem szólt ellene 
mintha sajnálna jóhiszemüsé fémtől megfosztani. 

Csak találkozhatnam valahol Petőimével -
ismédéin többször, hogy igazolná ö maga, 
hogy nem csalódom, ha felőle a legszebbet oly 
örömmel teszem (öl

A sors e részben csakugyan meghallgatta
kívánság.ómat. a mennyi!n-n még az nap estve ta-
lalkoztarn Petőimével

E gv híres franczia énekesnő'vendégszerepelt
akkor a nemzeti színházibán, s mivel falun lakva.
ez időben olv ritkán juthatok eféle élvezetekhez.
s férjem tudta mennyite szeretem a zenét, az
operát, föltett<■ m i ;.il>-m. hogy nekem öröirvt
szerez/ett és meglepető-1t, hogy mi■ gkisérté a sze-
roncsét. s cl fog követni mindent, hogy meghall-
gathassuk . Ilimvady I.,a szli>« bán mint Szilagyi
Erzsébet.et, a híres csalóigányt; h;ibár jól tudta.
hogy már cgv hét előtt le volt faiglalva minden
páholy, minden erkélyszék, sőt a zartszékeknek
is nagy része. - De kedvezett a vi•letlcn. a meny
nyiben a színház előtt esTV régi jó ismerősével ta-
lalkozék, s ez. a viszo mintás öröntenek hatása
alatt, szí vés volt átcngci tszékét. hiszen
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m ában » egy tiszta 4S as ha/.ali* azt dllitja 
rólam , h o g y  én a m ikor az alsó  lom h ái 
választó k erü let k ép v ise lő  je lö ltsé g ét e lfo 
g ad ta m , a k erületn ek  vasutat Ígértem , s 
h o g y  m iután 9 év  m úlva rájöttem , h o gy 
a vasút »perdu« e fölötti bubánatom ban 
a  keriiletbe tö b b é el sem  m entem  s az 
utolsó beszám olással is adós m aradtam .

Kzen vádak e g y ik e  sem  alap os. —  
S o h a sen kin ek  s-111 Ígértem  vasu tat noha 
m indig óhajtottam  s m ost is a le g m e le 
g eb b e n  óhajtom  sót tőlem  te lh ető leg  tett- 
lé g  is előm ozdítani k ész  v a g y o k , h o g y  a 
k erü letn ek , m elyben  politikai pályám  b ö l
cső je állott s m elyhez eng.-m a  hálaérzeten 
k ívül a leg b en ső b b  vonzalom  s a legő szin  
tébb ragaszk o dás csatol s fog  csatolni m in
d ig , ezen n a g y  és fon tos érd ek e  m ielőbb 
testte váljék . —  Igaz u gyan, h o g y  én a 
k érd é ses vasú t te rv é v e l pozitív Ígéret n él
kül is so k at fog lalk ozta m  s ha az illető 
k ö zség e k  e z  iránt m ár akkoriban annyi 
érd ek lő d ésse l v ise lte te tt  volna mint a m en y
nyit n a g y  öröm öm re ez idők szerint tan ú 
sítan ak, lehet h o g y  az »uj vasút* már 
csakugyan  (fü tyü lne* is A lsó -L en d v a  alatt.

Á m d e e k özt s a közö tt a  mit a 
• tiszta gX-as hazafi* e  tekintetben  állit. 
n a g y  a  k ü lö m bség. —  O  ú g y  állítja o da a 
d o lg o t m intha én a választók  b enevolen- 
tiájának co p tatió ja  v é g  tt Ígértem  vo ln a 
valam it, én p e d ig  m indig azt tartottam  s 
tartom  m ost is, h o g y  az a k ép vise lő je lö lt 
a  ki m egválasztásán ak  esetére  an yag i 
e lő n yt ig é r  s a  választó k ró l felteszi, h o gy 
azo k a t a  választásnál más szem p o n to k  is 
vezérelh etn ek  mint t gyed ül a politikai m eg-

' g yő ző ,lés. nem csak  törvény ellenesen s 
helytelenül cselekszik  de a kerületnek 
erk ö lcsi regentatió ját is m élyen sérti.

A  mi m ár m ost illeti a vádn ak többi 
részét. — hát ig a z ú g y -e  h o g y  én 1887-ben 
én csakugyan  nem tartottam  polem is b e 
szám oló beszéd et : —  azonban eltekintve 
attól, h o gy a választó  kerület az én p a rla
menti tev éken ység em rő l e  nélkül is fo ly 
ton inform álva lehetett a m ennyiben az 
o rszá g g yű lésen  tarto tt beszédeim et illetve 
az azo ka t tarta lm azó hírlapokat ú gy  a k e
rület leg tö b b  közö n ségén ek  mint szám os 
e g y e s  választóknak is m indig m egkűldöt- 
tem  : tény, h o g y  a kerületnek  töb b  tekin 
tély es tén yező je m á r  a z  a k k o r i  
o r s z á g g y ü l é s n e k b e r e k e s z  
t  é s e  e l ő t t  pá rto ka t változtatott s  az 
előttük állo tt uj választás alkalm ára e g y  
korm ánypárti je lö lt  felállításában állap o 
do tt m e g ; —  ez p e d ig  —  az hiszem  —  
e lé g  v ilá g o s  intés é s  fig yelm eztetés volt 
arra n ézve h o gy e kerületnek  e g y  je le n 
téken y népe az én beszám olóm ra nem na 
g y ó n  k iváncsi s h ivatalos m egjelen ésem et 
nem is óhajtja. T u d o m  u gyan  azt is. h o g y  
e kerület választóinak  e g y  m ásik n a g y  ré 
sze sem  politikai m eggyőző d éséb en  sem  
irántam  való  jó  indulatában nem in g o t s 
nem változott m eg  a k k o r  sem . —  É n azo n 
ban a  k érd éses időben  ü nnepélyesen b e 
szám oltam  és —  a  mint ottani barátaim  
által terveztetett —  u gyan akk o r újból j e 
löltettem  volna, —  jó l  ism ert ellenfeleim  
a k ortesked ésn ek  s  a hivatalos prészivnek 
minden eszk özével b izo n yára o ly  választó i 
k üzd elm et idéztek vo ln a  fel a kerületben  
m ely annak nem csak  nyugalm át d e m ind
ad d ig  m eg ó v o tt politikai erkölcsi intartsá- 
g á t  is feldúlhatta volna. —  Ettől akartam

ö, mint pesti lakos, kipótolhatja máskor, mit 
azon cstve barátságból címulaszta.

Kissé megütközött ugyan Sándorom, midőn 
észrevette, hogy a két zártszék nincs egésze 1 
egymás mellett, egy szék közöttük volt.

Majd segít ezen a zart.-zék-nyitóné —  gon
doló magát vigasztalva —  hiszen akar kié legyen 
is a magános zartszék, egy helyivel odébb, jobbra 
vagy balra, nem lehet ellenére ülést cserélnie.

Férjem fáradozását >• részben, nagy örömöm 
megjutalmazta s egy kellemesen töltött nap után 
jobb ismerőseink körében, alig vártuk az estét, 
hogy annyi év után végié ismét eljuthassunk a 
nélkülözött színházba

A zártszék nyiióné azonnal egymás mellé 
ültetett bennünket, azon meggyőződését fejezve 
ki. Petőimének bizonyosan mindegy lesz, ha egy 
székkel odébb fog is ülni — mert a hely közöt
tünk az o helye.

Alig írhatom le az izgalmat, melyet c sza
vakra ér/ek. Tál m maga IV: li sem lehetett volna 
jobban fölgerjedvc. ha helyemben ül. mint én vá
lik  a néhány perez lefolyása alatt, meddig a Fc- 
1 légek felesége helyét elfoglalni megjelent.

Midőn bennünket megpillantva, fölismert 
egyszerre megállt. s pír pcrczig zavarodva
tétovázók. mintha a fele t tűnődött volna, vissza 
n -nien-o. maradion---. de észrevéve mindkét- 
!< nk arczán az udvó.do mosolyt, m • vlyel az cm- 
bér önkéntelenül fogadni szokta ak .rmely isme
rősét, sietve köz l!te le'éak. s kigvult a czokkal' 
nyuj a felénk mind a két kezét, mialatt először 
és utol zor életemben, e gy könycseppet laték 
c illegni nagy barna szemeiben.

Köszönöm monda halk. .1 lindulastól re
megő hangon — ezt sotia, soha nem fogom elfe
lejteni.

Kgymás mellett ülve, a felvonások között 
beszélg ttiink aztan. —  Mondta, hogy Zoltán fia 
megnőtt s régen i r és beszél már s egészséges, 
eszes gyermeknek látszik, — s őszintén örvendett, 
h< gy nekem is van kis fiam, mert jól tudta, hogy 
faiun oly jól érezzük magunkat, s mondta, hogy 
sz retné látni kis gazdasagunkat.

Az opera vc c n l,  mid n bucsuzaskor kezet 
szór tunk, egy pillanatra megállított.

Nagyon szeretnék veled négyszem közt be
szélni, —  hiszen tudod, hogy nekem senkim, de 
senkim sincs a világon, kivel őszintén szólhatnék 

monda fölindulva —  holnap fölkeresnélek bár
mely órában, ha tudatni szives lennél, hol talál
hatnálak.

< )h ha csakugyan úgy volna férjhczmcnctcle, 
mint én képzelem! gondolám részvéttel nézve 
lángoló arczait, kérő tekintetét.

Mivel én is óhajtanék négyszem közt be
szélni veled —  viszonzám halkan — jobb lesz ha 
én kereslek föl, mivel nálunk, a szállodában lehet 
valaki barátaink vagy rokonaink közül, —  s ak 
kor hasztalan találkoznánk.

Az még sokkal jobb lesz —  mondá Petőfi 
Juliska megkönnyülten, s tudatta velem lakását.

Fn egész nap egyedül leszek, s várni foglak 
úgy, mintha jó angyalomat várnám.

I*. közben kijutottunk a színházból, s meg
váltunk egymástól. Midőn utána visszatekintek, 
egy alacsony kis szőke férfiú karjába öllé kezét, 
s gyorsan elsietett szemeink elől.

Oh Sándorom —  szólik izgultan —  láttad 
azt a kisembert ?

Bizonyosan a férje volt, viszonzá Sándorom 
komolyan. A z a szomorú a dologban Mariskám, 
hogy mit mindenkinek jól esett kétségbe vonni, 
mit most mé j  tagadni szeretnénk : Petőfi halálát 
először a hazában épen felesége hitte el.

Ne be zélj igy - -  szólék férjemet megsza
kítva —  hatba holnap valami olyat fogok meg
tudni, a mi arról győz meg, hogy csak látszat az 
egész házasság.

Ábrándozó vagy te, kedves Mariskám —  
viszonzá Sándorom, karjába öltött kezemet mele
ge.1 megszorítva. —  De adna az ég, hogy ifjú 
lelked képzelődése e részben legalább, valósulna 
meg. Attól tartón azonban, hogy csalódni fogsz.

A  »f  eleségek felesége* uj otthonában.

Másnap délután valóságos szívdobogással in
dulók Pctöfiné látogatására, —- férjem cikisért a 
kapuig s úgy egyeztünk, hogy hat óra tájban ér 
tem föl is jő. hogy ismét együtt mehessünk vissza.

Az cl.u emeleti lakás ajtaján csöngetve, Ju
liska szobaleánya brbocr.atoit.

én fa kerületeit m egóvni s m egbántott 
eg y é n i érzékenységem en kívül ez vo lt a 
főo k a annak h o g y  az ü nnepélyes b eszám o 
lás elő tt szerényen  visszavonulni h e lye seb b 
nek tartottam . H abár azonban ezek  sze 
rint 1887-ben csak u g ya n  m ellőztem  is a 
solennis beszám olást, tév ed  a t. cz ik k iró  
ha azt állítja h o g y  a  kerületnek  többé fe
léje sem  mentem, —  m ert én az utolsó 
k ép vise lő  választást m e g e lő z ő le g  i g e n  
i s  m e g j e l e n t e m  a k e r ü l e t n e k  
111 a j  d n e  m m i n d e g y i k  k ö z  s é- 
g  é  b e n elbúcsúzva választóim tól m inde
nütt a  legm élyeb b  hálával m egk ö szö n tem  

I azon  felejthetetlen k e g y e t  és bizalm at m ely 
ben a k erület en gem  9 hosszú év en  át 
szakadatlanul részesített. —  Ezt a  je le n  
incidens alkalm ából is m egú jítva, kérem  a 

’ t. szerk e sztő ség e t h o g y  jelen nyila tk o zato 
m at a H íradó leg k ö ze leb b i szám ában közzé 

. tenni szíveskedjék.
Veszter Imre

országgyűlési képviselő.

Különfélék.
Egyházmegyei Ilii*. Megyés püspök ur őrnél* 

tósága Rácz Fcrencz alsó-lendvai segéd-lelkészt 
Pinkafőre. Dancses János Zala egerszegi segéd- 

I lelkészt pedig Alsó-I.endvára helyezte át.
Kinevezés. Mint örömmel értesültünk Zár- 

Ijeczky Győző segéd-lelkész a veszprémi káptalan 
I áltál Fokszabadiba (Somogyinegy* 1’) plébánossá 
neveztetett ki. .lz  újonnan kinevezett plébános ur 

I polgári iskolánknak volt növendéke, egyike azok kö
zül, kik az iskola alapításakor léptek az intézrtbe.

Vasúti értekezlet Zala-Lövőn márczius hó 
17-én Taschy Imre földbirtokos elnöklete alatt 
igen népes értekezlet tartatott, melyen Kör
mendtől Alsó-Lendváig kiépítendő viczinalis vasút 
ügye beszéltetett meg. Az értekezleten ott volt 
a tervezett vasút mentén lakó birtokossag leg 
nagyobb része, s a legnagyobb érdeklődésének 
adott kifejezést. Elnök indítványára bizottságok

Tágas ebédlőbe nyitók be, hol senkit nem 
I láttám, —  a mellék szoba tárt ajtaja felé tarték 
j tehát, zajtalan léptekkel haladva előre, -  de a 
I küszöbön megdöbbenve állottam meg s valóságo
san közel valók az elszédüléshez.

Kényelmes kcrcveton pihent Petőfi Sándor 
álmainak képe, úgy elmélyedve Sand egyik regé- 

‘ nye olvasásába, hogy pillanatokig észre som vette 
közelítésemet. —  Öltözete, —  mint később szem
ügyre vettem, fekete selyem szoknyához, mintegy 

' térdig érő sajátságos szabású kaftán volt, tarka 
virágokkal elhintett fourlardból, nyitott bő újak
kal s meglehetős pongyola derékkal; - fején

i  rövidre vágott körhajához kis piros szerb sapkát 
viselt, hosszú sötét kék bojttal, —  mig szájában 
czigaretta füstölgőit, kedves, gyöngyvirág illattal 
töltve be a szobát.

De korántsem az ő cxcentikus lénye döb
bentet meg úgy, hogy valóban mindenem reme
gett, —  hiszen azt jól tudtam, hogy szereti a

I feltűnőt, azt, mi "nem hasonló máséhoz. —  hanem 
a kép. a kcrcvct lelett, mely Petőfit ábrázolta 
olajfestményben, oly természethiven adva vissza 
a költőnek nemcsak vonásait és tartását, de szcl- 

! lemét is, hogy szinte élve képzelém őt látni. —- 
A  forradalom idcjebeli öltözetében ült ott, egy 
asztalra könyökölve, —  hosszú szárú török pipája 
a földig ért le, melynek göndör füstje csöndesen 
hömpölyögni látszék, —  derekát, vörös écharpe 
kötötte át, hosszan lefüggő, széles rojttal szegett 
végekkel. —  Szemei mintha a közel jövendő tük- 

j  rébe néznének, méla szomorúsággal látszának 
merengeni.

Jó napot, Juliska —  szólék, midőn vissza
nyertem beszélő tehetségemet, —  tálán roszkor 
is jöttem.

Petőfiné szavaim első hangjára, már karjai 
közé zárt s oly melegen ölelt magához, a szivart 
és sapkát hirtelen félre lökve s letéve a könyvet 
is, mintha látogatásom boldoggá tette volna őt.

Hozott Isten! —  mondá őszinte örömmel. 
—  F.gész nap vártalak —  s most, mikor végre 
csakugyan itt vagy nalam, alig hiszek saját sze
meimnek, alig merem elhinni, hogy valóban meg 
látogattál.

Hiszen megígértem, hogy el logok jönni —



jelöltettek l»i. t’u ly bizottságok ígéretük sze-1 összekötni. Továbbá Tapolczarólegy vonatot egész „Budapesti Hírlap” a 1 folyt hetek politikai viha- 
rmt a a<r>.»1»1» buzgalommal felkarolva az ' Veszprémig vezetni. A  napokban már e vonatok r.iihai\ ku/.di I m i!»en iobhin bebizonyította, mint 
“ £>v t ,““ ;i 1 ’ '■ ' ,m,ködni- hogy a tervezett va- léte-itcv érdemében mérnök beutazta a te; u!c- valaha, hogv mén ./ee I .bogtatott zászlaján z 
sut mtneleb bb kiépülhessen. leket, kogy a kellő térképet s annak költségeit az egyetlen VN/o all: M igyarsag. I.ángol,,' szó/■»•

öngyilkosság. Göncz Vendel dobronaki szú elkészíthessék. Végre nv-gis elériük. hogy sz ••> tai, melyeket napi •! napra kibocsátott, élénk visz- 
letésü 23 éves fiatal ember f. lm 19-én 10 írttal fék- síi Zalánkban, a fárasztó utakat nem széké- hangot "kelt -ttek az országban, s fokozták a ..11 -  
zsebében elment Gáborjaházára fát vásárolni, de ren leszünk kénvt-1 .-nek meg.enni. dapesti llirlap” néoszerűségét; elterjedtségét pe-
talan fát nem kapva. visszamenet betért a /sit- Tolvaj szubaleiinv A ..Nemzeti** szállodában dig eddig p.i a'l.m ‘ -okra emelték, a ..Budapesti
koczi csardaba s ott mulatozni kezdett s elköltött Keszthelyen alkalmazott szobalány a napokban II .lap” maris olvu i k-zt tai.dia az ország lég- 
pénzéből három forintot s oly jó kedve kereke-' egy oda szállt utasnak ékszereit jól mcgdzsmal- kiválóbb intelligenc aiat. nv. lv m-g.rtette. hogv c 
dett. hogy zeneszó kíséretében ment haza. a szom- ta, mit reggel persze az mazó észre vett. s rög- lapban a magyar nemzeti politika ny er legprig- 
széd Dobronakin, azonban otthon ijedten vette tön a bíróságnál jelentést tett. mire az házmote. nansabb kifejezés'. A ..Budapesti llirlap" sikere- 
észre. hogy az összes pénze hiányzik s ekkor zást tartott s a nem épen legjobb erkölcsöknek nek egy eb tényezői a régiek maradnak: .1 kit 11 - 
gondolva, hogy azt Zsitkóczon hagyta, ismét vis- örvendő szobalcánynál fel lelték a lopott tárgya- nőén szervezeti szerkesztőség s a közönségnek 
sz.a ment, de ap én zt ott sem találva meg, ismét Kát minden hiány nélkül. A  tolvajnőt egyelőre .1 gyors és hu kiszolgálása tekinti”, nélkül a költse 
inni kezdett, inig nem erött vett rajta a jótékony hűvösre kísérték, hol érdemlett büntetését el is gekre. Minden fontosabb bel- vagv külföldi esc- 
álom. s ekkor testvére kértére, ki azalatt keresve fogja nyerni. mény felől rendes levelezőn kívül saj.it külön
út szinte odaérkezett a korcsmaros rázárta az Keszthely városa elhatározta végre hogy a tudósító értőén közveti mii; a távirati szolgalat
ajtótt nehogy valami baja történjék, inig kialussza várost befásitsa mit a nnilt hét elején meg is immár oly tökéletesen van berendezve, hogy el- 
magit. S midőn kialudta magát, miután az ajtó kezdett. A főtér és főutezán már ott diszlenck az monthatjuk: nem történik a világon semmijeién 
bevolt csukva, — az ablakon ugrott ki a szoba- uj csemeték. Ideje is már, hogy a nyáron oda te kény dolog a nélkül, hogy a ..Budapesti *1 űr
ből. s elment haza, s otthon a padláson felakasz- seregleni szokott fürdő vendégek, de úgy a lakók lap” arról rögtön ne adjon lvi és kimerítő tudo- 
totta magát, talán a miatti bánatában, hogv a is a városban kis üde légre akadhassanak a nagv sitast. A „Budapesti llirlap” politikai czikkcit 
pénzét elvesztette. Hihetőleg, midőn zeneszóval hűségben. Kzért csak üdvözölni tudjuk a haladó Kacs Ivor Báró, Kikosi Jenő. Grünvald Béla. 
ment haza akkor veszett el a pénze. A z orvos- varost. (Bízón nálunk is elférne Jegy kis javítás Balogh Bal Írjak más kiváló hazai publicistákkal 
rendőri vizsgálat í. hó 20-án történt meg, s az Szerk.) híven a lap független, magyar, pártérdekeket nem
öngyilkosság constatáltrftott.  ̂ Mnrczius lá-ikr Keszthelyiül. 13-án reggel csak nemzeti érdekeket ismerő szelleméhez, I’o-

Keszfhelyríil vettük a következő sorokat: j óriási nagyságú nemzeti szinti falragaszok hirdet- litikai lőréi széleskörű összeköttetések alapján a 
„Tekintetes szerkesztőség! Becses lapjának lég- ték, hogy a keszthelyi gazd tanintézet hallgatói legmegbízhatóbb forrásokból származnak. A z or- 
utóbbi számában megütközéssel olvastam hogy a is megünncplik márcz. 15-ét, a következő prog- szaggyülé.si tudósításokat a gyorsírói jegyzetek 
keszthelyi kereskedő ifjak tanczmulatsagan egy rammal: „11 y m 11 u s“  énekli az intézeti dalárda; alapjait szerkeszti s az ülés külsőségeit vidám 
fiatal ember botrányt idézett volna elő. —  Az „ 1* a 1 p r a ni a g  v ar“ . szavalja : Várady Géza; csevegésben tárgyalja. Magyarország politikai és 
igazság érdekében vagvok bátor tek. szerkesztő- K m 1 é k b c s z é d, szavalja : Vezér Károly : közélete felől távirati értesülésekkel látnak cl
séget értesíteni, hogy az nem f**lel meg teljesen „Előre” , szavalja; Hauer Sándor; „Szózat” énekli rendes levelezők, minőkkel minden városban, sőt 
a valóságnak. — Igaz ugyan hogv egy fiatal em- az intézeti dalárda. Az egész ünnepély impozan- nagyobb községben is bir a lap. Európa összes
bér beszámíthatatlan állapotban elesett a terem- sül folyt le ; úgy a működők, mint a résztvevők metropolisaiban Londontól Konstantinápolyig sa-
ben é ; ezáltal megzavarta a tánezot, nem feküdt kitettek magukért, az eNő előadásaival az utóbbiját tudósítók vannak, a kik úgy az ott történő 
pedig készakarva a terem közepére a mint azt frenetikus tapsai és éljeneivel. Különösen lelkesült eseményeket, mint az elektromos dróton oda futó 
téves ül tek. szerkesztőségnek tudomására hozták. 1 volt Vezér Károly emlékbeszéde, és Hauer Sándor híreket rögtön megtáviratozzák, A  külföldi ren- 

Nem áll továbbá azon állítás sem hogy ezen I ..Előre”  szavalata, mindkettő önönmagukat halad- dcs tudósítókon kivid minden fontosabb esemény 
esés következtében egy hölgynek fésűje fejébe iták fölül előadásaikban. A dalárda is megérdemli j felöl a szerkesztőség külön kiküldctésü tagjai 
vágódott volna. Kiváló tisztel e'.tcl egy előfizető, hogy kiemeljük szabatos és harmonikusan ossz- adnak gyors és bő értesítést. A „Budapesti Hir- 
Kcszdicly, 1889. márczius 20-án. j hangzó énekeit. Az ünnepély 7 órakor ért végett lap" e czélokra havonkint olv összeget fordít.

Mint Sümegről értesítik lapunkat ott ismét mikor is a hallgatók hazafias dalok éneklése kö- mint a mennyi ezelőtt 10 évvel még cgy-cgy
mozgalom indult meg egy u'abb vasút kiépítésé-j zepett a főutezán zászlóval keresztül haladt, s es- hírlap egész költségvetése v o lt; de sikerült is
re. illetve a Sümeg boba-jánoshnzi helyi érdekli 
vasútnak tovább vezetése Tapolczán keresztül 
Egerszegre, úgyszintén Tapolczat Keszthelylyel

te a ,.Ncmzcti“ -bcn bankettre Összejöttek.
Budapesti llirlap. (Szerkesztők és laptulaj- 

dono.sok: Csukássi József és Rákosi Jenő.) A  i

elérni, hogy ina a legjobban leggyorsabban érte
sülő orgánuma a sajtónak. A  „Budapesti Hírlap” 
Tárczarovata a lapnak egyik erőssége s mindig

viszonzám. felindulásommal küzdve azon gondolat 
hatása alatt, hogy mint más felesége, miként van 
ereje é . bátorsága a szerencsétlen asszonynak, 
szemeit c képre emelni. — Hidd cl Juliskám, 
hogy semmiért cl nem mulasztottam volna c ta-

vett volna körül, mely palotát és kunyhót 
nyitott volna előtted, mely minden hazafi 1 
leánynak kedvenezévé, hódolata tárgyává 
sírodig, hogy azt a szép nevet, mint valar 
selt, megunt ruhát, oly hamar félre dobd.

még
is hon- 
teende 
ni elvi- 

el ha*

férjem érkezését Bem feloszlott táborából s a for
radalom gyászos befejezését is megértük, a nél
kül, bogy Sándor holléte felől hir érkezett volna 
hozzam, végre cihagyám Erdélyt s atyáin házánál 
keresek menhelyet, azon gondolatban, hogy Sán-

lálkozást, annyira vágytam tőled magadtól hallani jitsd magadtól ? —  Tőled óhajtám Juliska, ma- dór, ha még életben van. bár honnan is ott fog-
sokat, igen sokat, a mi megnyugtasson, a mi ki- gadtól a kényszerítő okot hallani, mely oly lé- hat engem és kis fiat, legtermészetesebben kc-
mentsen téged. —  De e szoba küszöbére lépve pésre birt. melyet tőled senki nem várhatott, —  1 reshetni.
úgy megdöbbentem. s ezért nem beszélhetett volna le senki hogy Ismét clhalgatott, mintha erőt akarna gyíij-

Ncmde szivaromtól ? —  szólt szavaimat hir-, fölkeresselek. teni története folytatásához.
telén megszakítva —  s ettől a bolondságtól —  Éreztem, hogy arczaim lángolnak s könyei- Hogy milyen napokat tölték atyám házánál
teve hozzá kissé elpirulva, miközben a szerb sáp met alig bírtam visszatartani. —  kezdé ismét a csendet megszakítva, - kitol
kára mutatott. —  Magam sem tudom, hogy szók- Ismét hosszú, igen hosszú szünet állott be, Sándor ócsárlásánál egyebet alig hallottam, azt
tani hozzá, —  de itthon rendesen viselem egy mely alatt mind a kotten érzéseinkkel elfoglalva, neked elbeszélni képtelen volnék. Mariska, az én
idő óta, öntudatlanul is a fejemre teszem, mint olyan csöndesen, oly mozdulatlanul ültünk egymás szende, angyal jó kis nővérem, hasztalan veté 
némely asszony a főkötőjét szokta. Ma azonban, mellett mintha a legmélyebb hallgatás lett volna magát közbe, - atyám minden alkalmat fölhasz- 
mik< r téged oly óhajtva vártalak, ha nem önkén- föladatunk. nált. hogy nekem keserűséget okozzon. —  ..Sze-
telentil történik, semmi esetre elő nem veszem Köszönöm jóságod- és barátságodat —  szólt gény boldogult anyáddal jó előre megjósoltuk,
sem a sapkát, sem a szivart, —  mert tudom, h o g y: végre halk, remegő hangon Petőimé -  s hogy hogy így fogsz előbb utóbb járni -  kezdé. ha 
te az eíéle kedvteléseket nem igen helyesled as-1 mi nagyra becsülöm mind a kettőt, semmivel se aggódni látott. — Nem az olyan vándor élethez 
szonyoknál. tanusithatám inkább, minthogy kész vagyok, élőt- szokott nyugtalan természetű embernek való a

Ily csekélységek miatt nem ütköztem volna ted legalább kimenteni óhajtva magamat, élbe- házas élet. minő Petőfi vol . Itt van ni, most m . r 
én meg, hidd el Juliskám —  viszonzám kitelhető szelni, mi késztetett ama lépésre. a faképnél hagyott! Hisz épen jó viz volt mal-
nyájasan, hogy c részben őt megnyugtassam S| Ismét szünetet tartott c szavak után, mint- mara a forradalom utáni zűr-zavar; azt felhasz 
kimentsem magamat —  sőt ezúttal, ha nem figyel-1 ha küzdenie kellene magával, — végre igy foly nalva odébb állt, meglehet valami kóbor komé- 
meztetsz, talán észre sem veszem ártalmatlan kü-1 tatá: diásné társával éli világát. s te és kis fiad.
löncz .egeidet. —  De amaz arczkép feletted, —  az Hogy elég mentség lesz-e előtted az ok. várhatjátok őt egész az itél ” napja tg f
annak latása döbbentett meg úgy e szoljában. mely férjhez menni kényszeritett, azt nem tudom ; Ily beszéllek annyira sértenek s keserítettek

Szavaimat hosszú szünet követé, miközben ' — a közvélemény elitéit; -  azok, kik .azelőtt | hogy végre ott hagyam atyám hazat, bar meny- 
mind a ketten leültünk a pamlagra Petőfi arcz- hizelcgvc hajlongtak előttem, most kigyot-bckat nyire fájt is nővéremtől s kis Zoltánomtól meg- 
képe ala. kiáltanak reáin; irigyeim. kik. inig ünnepelt az válni. meri fiacskámat Mariska gondviselésére

Nem beszéltél tegnap óta Garaynéval 1 -  egész világ, ették magukat mérgükben, most szi ,,.t!lon hagytam s beköltöztem a főváraiba,
kérdé végre Szcndrey Júlia egy mély sóhajtás szegik ki, mit mig Sándor oldalánál voltam, Alig kezdek Budapesten körültekinteni, mi
után. mutatni nem mertek, s elnyelni lőnek kény.sze: 1- utín kissé berendezém magamat, midőn egyszer-

N’cm —  viszonzám, kissé clbámuVa c he- vc- ‘ ,)c hadd teljék kedvűk; - előttem most rc csajc azt veszem észre, hogy tolakodók vész
ijén kívülinek látszó kérdés felett. - -  Kerestük mar közönbös minden ; majd csak k.sziszcgik dii- nck kliriil> hivat| , ,  udvarl ík. kik |jó hírnevemtől,
ő* ma délelőtt férjemmel, de sem ő, sem Garay hőket lassankint s akkor tálán beken hagynak | az egyetlentől, mivel m g  bírtam a múltak fény
nem voltak otthon. " engem és sorsommal, melyet magam választék, korából. megfosztani fenyegetnek. —  Ez kétségbe

Annak köszönhetem ekkor, hogy eljöttél —  ‘ tevé hozza cs;i,k ncm fajdaloinma ejtett. Nem volt senkim a világon, kihez segé-
szólt keserűen —  ha Garayné értesítéseit végig Nem válaszoltam. hiszen mit is mond- lyőrt. vagy csak tanácsot kérni is fordulhattam
hallgattad volna felőlem, semmi esetre sem leen- haltam volna ! .csak szavaira figyeltem, mentséget volna. -  Öngyilkossági eszmék kezűének c szá
dé bátorságod küszöbömet átlépni. óhajték hallani s feszülten vártam, hogy folytasa. r0ngó helyzetemben elfoglalni, —  s megírtam

E részben csalódó), Juliskám —  viszonoztam Tudod, hogy apám soha sem szenvedhette 1 végrendeletemet, följegyzém végóhajtasaimat -
izgultan. — Annyira vágytam tőled magadtól Sándort —  folytatá a szünetet megszakítva, — 'midőn Horvat Árpád. Sándor e régi har^fia mag
hallani, mi kény izerithet "t arra, hogy azt a szép hiszen szülőim ellenére leiek neje. E.-. mégis jelent. s előtte iol..n.un mi cL-tctuit bclsoni-
nevet, mely az egész nemzet szemei elolt fénnyel miiión Erdélyben hónapokon at hasztalan variam ben véghez t étit. |



gondot fordít rá. hogy megmaradjon előkelő 
színvonalán. A  közgazdasági rovatban a magyar 
gazda, birtokos, iparos, kereskedő megtalálja 
mindazt, a mi tájékozására szükséges. A regény 
csarnokban csak kivaló irók legújabb müveit kö
zöljük. —  Az előfizetés föltételei: l-'gész évre 
14 frt, félévre 7 frt. negyed évre 3 frt 50 kr, egy 
hóra 1 frt 20 kr. Az előfizetések vidékről legceí- 
szerubben postautalvanyny.il eszkö/.ölhetók követ
kező czim alatt: A „Budapesti Hírlap" kiadóhr 
vatalanak IV’. kerület, kalap utcza ifi. szám.

Kedvezmény lapunk olvasni fészere Ijtpunk 
olvasat a >.1/ a g r  a r  G a z d á  k /: v k ö uy v e, 
b u d a p e s t i  u t m u t a t ó v  a /• ezimü díszes kö
tésű tartalom dús munkát e g y  J'o r in  t 50 kr. 
b o l t i  a r  helyett egy frt kedvezmény árban ren
delhetik meg a Frank/in-társulatnál. Budapesten 
IV . Egyetem utcza 4. szám. —  A  * Magvar Gaz• 
dák Évkönyve« gazdag tartalmából közöljük a kö
vetkező czimeket: /. Vázlatok tb'AS. évi gazdasá-
gunkról. 2. A mezőg,tzdak , letbiztositása. ?. Bor-
téri.nelesünk. 4. A tej kéréstt•delem. J. A  íraj Ili-
bái és ezek teleikizés, 6. Hús és növi•ny tapsze-
rét. 7. Bűz.11 fenn\eles és f<\i;'1 asztas tSStV— Aj-ben.
J>\ .Amerika han 1 at/o versenye. tp. Kertes:zeti könyv-
vés,■ fés. 10. Xrmz,■ ti :■ a megy.csillések. 11. Uj búza-
szállítási rendszer. 12. A dohány kezelésről, if .  
A  Jegyver s vadászati adó. 14. A szesz adó. />. 
A  gabana vitel dija. 16. Adó- s fogyasztási illété ki 
díjjegyzék. —  A  becses könyv függelékéül egy 
»Budapesti Útmutatót van csatolva, mely szakmák 
szerint rendezve bevásárlásainknál, valamint ter
ményeink eltiltásánál tájékoztasson. —  A z itt ajánlt 
mii össze nem tévesztendő a hasanczimii évkönyv- ; 
vet. Megrendelések a Franklin társulathoz, Buda
pest 11 ’. Egyetem utcza 4. sz. küldendők.

Allatkivitfl Svájczba. A  svájeziak eddig is 
meglehetősen fogyasztottak marhát, különösen ma
gyar származásút a bécsi piaczról, újabban ez az 
irányú kivitel csak fokozható lesz a leszállított 
vamok következtében A  jelenlegi vám egy darab 
ökör Vagy bika után volt 25 frank, most csak 15 
frank, egy darab tehén után volt 20 frank, most 
csak 12 frank ; 25 kilogrammon felüli sertésnél 8 
helyett 5 frank, 25 kilogrammon aluli sertésekért

Menjen férjhez nagysád —  tanácsla ö rész- 
vétteljcsen —  hiszen, mint tudjuk, a legutóbb 
vett hirek szerint kétségtelen, fajdalom, hogy 
Sándor mint hőse nemzetének, elesett, s igy 
bárki e haza hatarai között szerencsésnek fogja 
inagat tartani, ha özvegyének ifjú életét megment 
ve, őt nőül bírhatja.

Ks ki volna az az akarki ? —  kérdém csak
nem gúnyosan, mert beszédét képtelenségnek 
tartam.

Akár én is —  viszonzá ö lelkesülten —  ha 
nagvsad férjéül elfogad.

íg y  történt férjhezmenctelcm, — folytatá 
hosszú szünet múlva. — Mcnhcly vagy az ön
gyilkosság, c kettő között kelle választanom, 

-  s mert Sándor fia miatt élni ha lehetséges, 
kötelességemnek tartam, s nevéhez méltóbbnak 
tetszők a férjhezmenctcl, mintha az elutasított to
lakodók jó hírnevemtől megfosztanak, Horvát Á r
pád ajanlatat elfogadtam s neje levék.

Oh Juliska viszonzám akaratom ellenére 
ha c ak menhelyre leende szükséged, azt tá

lalhattál volna minden magyar háznál, —  gon
dolhatta! volna reánk is, kik tcstvérileg fogad
tunk volna magunkhoz.

Most mar késő minden —  folytatá égő ar- 
czokkal a mi megtörtént, tz többé nam vál
toztatható. —  De az mégis jól esnék, ha te Ma
riskám szelideti Ítélnél felettem, —  ha részvétedet 
nem vonnád meg tőlem, ki — hidd el —  elég 
szerencsétlen vagyok.

11a nem helyeselhetem is a mit tettél — 
viszonzám vele kezet szorítva —  s e  pillanatban 
midőn annyira fölindult vagyok, még azt sem vol
nék képes egyszerre megmondani, mit tartok tu 
lajd >nk pen műid arról, mit most tőled hallottam. 
—  arról inegl •hetsz azonban győződve, Juliska, 
hogy te. ki egy rövid évig legalább boldoggá 
tetted Petőfit, soha nem lehetsz elöt em közön- 
bős. —  hogy read. még tévedéseid mellett sem 
fogok részvét nélkül emlékezni.

E pillanatban Sándorom lépett be, épen 
legjobbkor, s mi búcsút véve, váltunk a ..Felesé- 
g •< feleségétől" Petőfi egykori nejétől.

Kár volt még nekünk a fővárosba jönnünk, 
Mariskám, —  kezdé férjem, látva heviilt arezo- 
mon is folindulasomat. —  Itt nincs béke és nyu
galom, mint nálunk a falun, s pedig szegénykém 
annyira óhajtotta! mar jönni ?

3 frank, ugyanannyi a 60 kilogrammon aluli bor
ijukért is. Az állategészségrendóri helyzet is jelen- 
! lég kedvezhet ez irányú kivitelünknek, nem lévén 
semmi, a mi exportőreink tevékenységét akadá
lyozhatna.

NYILTTÉR.)

N y i l a t k o z a t .
A lu liro tiak , mint S za u e r F ere n cz ur 

m egbízottjai V á ra d y  G éza u rat lo v a g ia s  
elég tételad á sra  fe lszó líto ttu k , mit nevezett 

ur el is fo g a d o tt, d e  k éső bb  m egbízottjai 

által az e lég i éte lad ást m eg tag a p ta .

K e szth e lye n , 1889. év i m árczius hó 

14-én.

Ruchietl Lajos s. k.

Fogd Kálmán s. k.

A  fentiek  alap ján V á ra d y  G ézá t h it

vány, pim asz, je llem te len , g y á v a  em bernek  ̂

nyilvánítom .

K m ft.

Szauer Ferencz.

*) E rovat alatt közlüttektfrt nem vállal felelősséget 
a Szerkesztősé".

F e le lő s  szerkesztő k  :
PATAKY KÁLMÁN. VACHOTT KÁROLY 

K ia d ó tu la jd o n o s:
KARDOS G. nyom d a tulajdonos.

Annál inkább várom, hogy visszamenjünk, 
hogy otthon legyünk ismét s többé cl se jöjjünk 
c siralmak városába —  viszonzám kalapomat le
vetve, midőn szállodái szobánkba benyitánk. —  
Hala az égnek, dolgainkat elvégeztük mar. s igy 
reggel, nemde Sándorom, jókor reggel indulha
tunk ?

Férjem nem válaszolhatott, mert a megnyilt 
ajtón Garay és Garayné léptek be. —  Örömünk, 
a régen látott házaspárt viszontlátva, más irányt 
adott érzéseinknek, s csakhamar társalgásba ke
veredve, szinte feledénk iménti izgalmunkat.

De fájdalom, Petőfi özvegyének férjhez- 
menetele is szőnyegre került, s Garayné felhívás 
nélküli értesítései, nem Szendrey Júlia elbeszélése 
szerint tünteték elő a történteket.

De hiszen Garayné csalódhaték is, s nekem 
nincs szándékom állításait ismételni. Maradjon ki
méivé Petőfi Sándor fényes neve s ama fiatal asz- 
szonyé is, ki ha vétkezett, eléggé megszenvedett, 
meglakolt érte még életében.

Garayéktól megválva, még szomorúbb levék, 
s alig vártam a reggelt, hogy indulhassunk visz- 
szafelé.

Férjem nyajasan nyugtatott, megkísértő fi
gyelmemet másfelé vezetni s végre enyclgés szi
liét kívánva adni a dolognak, i 'y  szólt:

Hidd el Mariskám, hogy mindenütt jó, de
legjobb otthon, s hogy Vörösmarty sógor szép
sorait idézzem ailitásom bizonyságául, én is az
ősz Petcrdy szavaival fordulok hozzád kérdésképen:

Hmlsip"sírt*, jö  barát ónkhoz,
Kis Ma’ökain, p !jöjttnk-o hát?

11..-künk hpitvi'ink tnazánvába,
Kis tanyánk ott nyugodalmat ád.

Helyeselve szavait, szivem szerint viszonoz
tam nyájas ölelését . . .

Másnap reggel, midőn utazó kocsinkon Sán
dorommal ismét egymás mellett ültünk s hazafelé 
tartánk, —  midőn a főváros magas tornyaival s 
az ott hallott események nyomasztó hatásaival 
ismét mögöttünk volt, csak midőn ismét szabad 
lég vett bennünket körül s miben csalódni nem 
lehet, a természet ezer szépségeivel, —  ekkor 
kezdőm jól érezni magamat, s újra boldog valék 
férjem oldalán, ki gyöngéden oltalmazó szeretető- 
vei, rövid utunkat felejthetetlen kedvessé tévé.

I 73. szám.

1889.

Árverési hirdetmény.
A lu lirt k'kUldütt vég reh a jtó  az 1881. 

év i L X . tcz 102 S a értelm ében ezennel 
közhírré teszi, h o g y  az alsó-len dvai kir. 
já rásb iró ság  5521 p. szám ú v é g zé se  által 
Zalamegye összesített árvatára ja v á ra  
Hirschl Miksa pákái lak os ellen  160 frt 
tőke, enn ek 1874. é v  ju liu s hó i-ső n ap já
tól szám ítandó 7°j0 kam atai és e d d ig  ősz- 
szesea 19 frt 46 kr. k ö lts é g k ö v e te lé s  e r e 
jé ig  elrend elt k ielég ítési vég reh a jtás  alk al
m ával b iró ilag  le fog la lt és 505 Írtra b e 
csült 101 ak ó  1885. évi term ésbeli b o r, —  
e g y  56. —  e g y  30. -  é s  15 ak ó s b o ro s
h ordói álló  in g ó sá g o k  nyilvános á rv eré s  
utján eladatn.ik.

M ely árv erésn ek  a  6433^. 88 szám ú 
kiküldést rendelő  v é g z é s e  folytán  a h e ly
színén, vag y is  P ákán  H irschl M ikra la k á 
sán leend ő eszk özlésére  18.S9.ik év  márczi 
us hó 29 ik napjának délelőtti 10 órája 
határidőül k itüzetik  és ah hoz a venni szán
dékozók ezennel o ly  m eg jeg yzé sse l h iva t
nak m eg, h o g y  az érin tett in g ó sá g o k  ezen  
árverésen, az 1881. évi L X . tcz. 107. £ a 
értelm ében a le g tö b b e t Ígérő n ek  becsáro n  
alul is eladatni fogn ak.

A z  elárv erezen d ő  in g ó sá g o k  v éte lá ra  
az 1881. év i L X . tcz. 108. $-ában m eg á lla
pított feltételek  szerint lesz fizetendő.

A  tö rv én y es határidő a h irdetm ényn ek 
a b író ság  tábláján k ifü g g eszté sét k ö v ető  
naptól szám irtatik.

K elt A lsó -L en d v án , 1889. évi m árczius 
hó i7ik  napján. V R F S I T S  E L Ü K

kir. b író sági v ég reh a jtó .

119. szám .

: 1S89

Árverési hirdetmény.
A lu líro tt k ik ü ld ő .t vég reh a jtó  az i88r. 

év i L X . tcz. 102. értelm ében  ezennel 
közhírré teszi, hogy' az alsó  lendvai k ir. 
já rá sb iró sá g  37ó[p. 89. szánni v é g zé se  á ltal 
a Zala Egerszogi takarékpénztár ja v á r a  
Simon Mária özv. Balogh Antalné k e rk a -  
kálóczfai lak os eilen 800 irt tőke és e d d ig  
összesen 32 frt 57 kr. p e ik ö lts é g  k ö v e te 
lés ere jéig  elren d elt k ie lég ítési v ég reh a jtá s  
alkalm ával b iró ilag  lefo g la lt és 1318 írtra  
becsült 2 k ancza ló, e g y  p á r já r m os ökö r, 
250 m éterm ázsa széna. 200 m éterm ázsa 
szalm a. 80 m éterm ázsa árpa és zabsza lm a 
és 3 vasten g eles szek érb ő l álló  in g ó sá g o k  
nyilvános á rv eré s  u tján eladatnak.

M ely árv etésn ek  a  noSlp. 89. számú 
kikü ldetést rend elő  v é g zé se  folytán a  h e ly 
színén, v a g y is  K e rk a  K álóczfán alp . S im on 
M ária lak ásán  leen d ő  eszk özlésére 1889.
márczius hó 28 ik napján délelőtt 10 órája
határidőül kitüzetik  és ahhoz a ven n i sz á n 
d éko zo k  ezennel o ly  m eg jeg yzé sse l h iv a t
nak m eg, h o g y  az érintett in g ó sá g o k  ezen  
árverésen, az 1881. év i L X . tcz. 10S. $-a 
értelm ében a le g tö b b e t Ígérőnek b e c s iro n  
alul is eladatni fog n a k.

A z e lárv ere zen d ő  in g ó sá g o k  v éte lá ra  
az 1881 év i L X . tcz. 108. S-ában m e g á lla 
pított feltételek  szerin t lesz fizetend ő.

A  tö rv én y es  h atáridő  a hird etm ényn ek 
a  b író sá g  táb láján  k ifü g g e sz té sé t k övető  
naptól szám ittatik.

K e lt  A lsó -L en d v án , 1889 évi m árczius 
hó 11. napján. Z A K Ó  D Á N I L L

kir. b író sá g i v ég reh a jtó .
Ny. Kardos G.-nál Alsó-Lendván.


